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  Před několika lety jsem dopsala sérii patnácti detektivek oAlanu Markbym aMeredith Mitchellové. Od té doby jsem byla mnohokrát žádána o„novou“ Mitchellovou aMarkbyho. Ale není tak úplně snadné znovu uchopit postavy, když mezitím uplynul nějaký čas. Jsou stále stejně staří? Nebo už mají nárok na zlevněné jízdné? Ajak se změnil svět kolem nich?


  Ano, oba zestárli aAlan Markby je vdůchodu. Ale když nečekaně dojde ke znovuotevření starého případu, komisař Ian Carter apolicejní inspektorka Jess Campbellová ho požádají, aby jim pomohl.


  Takže tato kniha není jenom pro přátele Campbellové aCartera, ale také pro všechny fanoušky Mitchellové aMarkbyho. Jsou zpátky!


  
    Prolog


    Zatáčka byla na obzoru aJosh se připravoval. Věděl, že jakmile jí projdou aocitnou se zdohledu jejich domu, Dilys ho praští. Bylo jí orok míň, teprve osm, abyla menší, ikdyž podsaditá. Ale rychlá byla jako blesk. Takže ačkoliv Josh věděl, co přijde, abyl připravený uhnout, dobře věděl, že mu stihne zasadit několik bolestivých ran akopanců, než se mu povede utéct jí zdosahu. Neměl dovoleno jí to vracet, protože tetička Nina řekla, že kluci by holky mlátit neměli. No, to je možná pravda, ale Josh věděl, že to stejně dělají, protože různí partneři, kteří procházeli životem jeho matky, jí často udělali monokl, ne-li něco horšího.


    Když ještě bydleli umámy (Josh otom stále přemýšlel jako odobě, „kdy bydleli doma“), klepala jim policie na dveře každý druhý den či noc, nebo mu to tak aspoň přišlo. Pokud pány vuniformě nepřivedly hádky, tak obraceli dům naruby kvůli drogám. Jednou dovnitř vrazili proto, že hledali brokovnici, která patřila mámině momentálnímu příteli. Nakonec ji našli pod Dilysinou postelí, ajakmile jejich máma zjistila, kam její přítel zbraň schoval, byla šílená vzteky. Když na něj vyrazila aoháněla se přitom nůžkami, museli ji držet tři policisté. Po tomhle incidentu zasáhla sociálka aoni skončili utetičky Niny.


    Josh nebyl Dilysin jediný cíl. Už zaútočila ina ostatní děti vnové škole, kam chodili. To způsobilo hodně problémů.


    Dilys už věděla, že to nesmí dělat, ale pořád vsobě měla ten vztek, atak si ho vybíjela na Joshovi. Dětský psychiatr, ke kterému Dilys poslali, to vysvětlil tím, že Dilys aJosh vyrostli vnásilnické domácnosti. Byl to způsob sebeobrany, řekl doktor. Komukoliv, kdo by ji chtěl uhodit, tím Dilys dávala jasně najevo, že se mu to nevyplatí. Že ho uhodí taky. Atak útočila jako první.


    Na jednu stranu to mohla být pravda, usoudil Josh. Ale to nevysvětlovalo, proč byl ion součástí každé přednášky otom, že ostatní děti se bít nemají, protože on nic neudělal. To byla ta hořká nespravedlnost. Josh nikoho nechtěl praštit.


    Nenáviděl násilí. Miloval svoji sestru. Předtím miloval isvoji matku – pořád ji miloval, ať byla kdekoliv – acítil vinu za to, že ji vminulosti nedokázal ochránit.


    Život stetičkou Ninou celkem ušel, ovšem museli jste přijmout pravidla tetičky Niny atěch bylo hodně. Ale aspoň se nikdo nehádal, ani se neopíjel apak nepozvracel všechno kolem anemusela knim jezdit policie. Tetička Nina říkala, že to znamená, že on aDilys měli Velké Štěstí. Měli šanci na Normální Život. Otom se mohl taky přít, protože od rodičů, kteří se objevovali uškolní brány, dobře věděl, že vnormálním životě žily děti usvojí mámy, ane unějaké tetičky Niny. Většina ostatních dětí měla taky tátu. Josh nevěděl, kdo je jeho otcem. Nikdy se na to nezeptal, protože se děsil toho, že se dozví, že je to jeden ztěch potetovaných partnerů jejich matky. Anavíc měl podezření, že to jeho matka vlastně ani neví. Ale tenhle adalší názory si nechal pro sebe, protože jestli se něco naučil, tak držet jazyk za zuby.


    Ale teď se ozval: „Poslouchej, Dilys! Ne, že mě začneš mlátit, jasný?“


    „Já chci,“ odpověděla Dilys prostě.


    „Jenže já to nechci!“


    „Cejtím se pak líp,“ opáčila Dilys potom, co chviličku zvažovala jeho argument.


    „Ale já se líp necejtím. Mám na ruce velkou modřinu, jak jsi mě třískla včera. Copak mě nemáš ráda?“


    Po té otázce začala Dilys potichu brečet aslzy se jí kutálely po tvářích. Atak ji obejmul, aby ji utišil, protože jí rozuměl. Na Dilys toho bylo vždycky moc aneuměla se stím vypořádat. Nevyrovnala se skřikem děsivých chlapů ani skrví, co tekla matce po obličeji. Nevyrovnala se spohledem na jejich matku sesunutou na gauči vdrogovém oparu, neschopnou odpovědět na jedinou jejich otázku. Ateď se neuměla vyrovnat spravidly tetičky Niny, ani sdomácími jídly, okterých tetička Nina říkala, že jsou pro ně dobré. Museli sníst všechno, ikdyž nikdy předtím vživotě neviděli růžičkovou kapustu ani pastinák. Celý svůj krátký život, než přišli sem kní, zvládali žít na rychlém občerstvení apizzách do mikrovlnky.


    Dilys na pár okamžiků popotahovala do jeho trička, než jí přestaly téct slzy. Pak ho kopla do holeně.


    „Běž tamhle!“ nařídil Josh aodbelhal se pár kroků stranou.


    „Kam to jdeme?“ zeptala se Dilys docela klidně.


    Tak to bylo. Vztek se uvolnil zmísta, kde ho vsobě měla nahromaděný, ateď byla vpohodě… až do příště.


    „Tetička Nina řekla, že se musíme jít projít,“ odpověděl Josh. „Ale už je skoro pět hodin amy musíme být zpátky do šesti, takže nemůžeme jít daleko. Kam bys chtěla jít?“


    „Do hájku,“ řekla Dilys.


    Hájek se říkalo kousku lesa za řadou obecních domů. Tetička Nina bydlela vprvním znich. Přestože na hájek viděla zokna vkuchyni, neviděla do něj, protože ležel pod kopcem. Takže kdyby šli tam, nemohla by se plést do toho, co tam budou dělat.


    „Dobře,“ souhlasil Josh.


    Dilys se usmála azačala zpívat koledu „Dobrý král Václav“, kterou se učili ve škole před několika měsíci, na Vánoce. Líbil se jí ten příběh té písničky anestarala se, že na ni není ta správná roční doba.


    Do hájku chodily všechny místní děti, ne jenom Josh sDilys. Šplhaly na nízké větve nebo si stavěly tábory vkeřích asbíraly ostružiny, když dozrávaly. Jenže Joshe sDilys do svých táborů málo kdy pustili, proto si Josh se sestrou stavěli tábory jinde. Ale Josh prvotřídně šplhal, takže když se něčí čepice nebo míč zasekly ve větvích, děti zavolaly Joshe, aby tam pro ně vyšplhal. To znamenalo dočasný mír, kdy byli vpuštění do táborů ostatních. Byla to křehká chvíle abrzy skončila, protože Dilys se nakonec pokaždé zcela nevyhnutelně rozčílila.


    Josh sDilys přelezli ze silnice přes kamennou zeď na pole, přešli přes něj na druhý konec, pak slezli dolů do škarpy, kde Dilys popálily kopřivy aměla znich bílou vyrážku, která hodně pálila. To mělo za následek deset minut hledání listů šťovíku, aby snimi mohli potřít zarudlou kůži azklidnit ji. Dilys pak měla zase špatnou náladu. Když pak konečně došli do hájku, byl opuštěný. Josh měl radost, že ho mají jen pro sebe anemusejí vyjednávat oúzemí na hraní sostatními dětmi. Dilys našla spadlou větev azačala sní mlátit do křoví abouchat do stromů. Josh si spočítal, že je jenom otázka času, než se ožene ipo něm. Proto vyrazil napřed asešel zpěšiny do změti lesního podrostu, protože Dilys tak bude muset všechnu pozornost soustředit na zdolání cesty – ato strochou štěstí vyčerpá všechnu její energii. Slyšel ji za sebou, jak se divoce ohání větví, aby si vyčistila cestu.


    Mýlil se, když si myslel, že jsou vhájku sami, jelikož to tak nebylo. Před sebou skrz porost zahlédl kousek modré abílé. Hádal, že tam někdo odhodil nějaké odpadky. Ale když se trochu přiblížil, uviděl, že tam někdo leží na zemi azjevně spí. Ta osoba byla napůl přihrnutá listy avětvičkami, někde víc než jinde. Vypadalo to, jako by se někdo spáče snažil zakrýt, ale nedokončil to. Spodní část nohy vmodrých džínách achodidlo vbílé tenisce nebyly zakryté vůbec. Josh zaváhal apak se přiblížil. Na opačném konci skrz listí vykoukl bledý obličej obrácený vzhůru, jako by se díval, kdo se blíží. Tvář patřila ženě. Josh usoudil, že vypadá docela mladě – možná proto, že měla dlouhé světlé vlasy jako jeho matka. Hlavu měla obrácenou na stranu aon viděl její čelo, nos ajedno oko. Ruka vykukující zmulče na něj mířila prsty srůžově nalakovanými nehty.


    „Je opilá?“ zeptala se Dilys, která dorazila kněmu akriticky si ženu prohlížela. „Možná sem dolu spadla včera vnoci cestou domů zhospody.“


    „Ne,“ odpověděl Josh.


    Oko bylo otevřené aprůsvitné. Zíralo na ně, aniž by cokoliv vnímalo. Ta žena je neviděla. Nevidí nikoho auž ani nikdy neuvidí, protože Josh věděl, že je mrtvá. Cítil, jak mu začíná být špatně, jenže ze zoufalství, ne odporem.


    Jejich matka už byla možná taky mrtvá, zrovna takhle, ajemu ani Dilys to jen nikdo neřekl. Neustále mu to dělalo starosti, ale bál se zeptat se tetičky Niny, protože by mohla odpovědět, že ano, jeho matka je mrtvá. Dokud bude žít vnevědomosti, existovala šance, že by mohla být ještě naživu aon by ji mohl znovu vidět. Ale jak tak hleděl na tu ženu, začal se děsit, že takhle to všechno skončilo ipro jeho matku.


    „Co teda, to jenom spí?“ zeptala se Dilys.


    „Jo!“ zalhal Josh. „Pojď, mohla by se vzbudit anaštvat se.“


    Dilys stále držela vruce větev azamávala si sní nad hlavou. „Mohla bych jí tímhle praštit. To by ji probudilo.“


    „Ne!“ Josh ji popadl za ruku astáhl ji zpět. „Poslouchej, musíme už jít zpátky, ano? Nesmíš říct ani slovo otom, že tu tahle holka spí. Budou ztoho potíže. Zase to hodí na nás. Vždycky to tak dopadne.“


    „Nic neřeknu,“ pronesla Dilys rázně.


    Josh věděl, že slib dodrží. Dilys slova moc nepoužívala, dávala přednost činům. Kromě toho také věděla, že mlčeti je někdy zlato.


    „Tak jdeme.“ Josh pustil její ruku avydal se zpátky stejnou cestou, jakou přišli.


    Po chvilce si uvědomil, že neslyší Dilys. Zastavil se aobrátil se zpět. Jeho sestra ještě pořád stála vedle těla. Když uviděla, že ji pozoruje, věnovala mu vzpurný pohled.


    „Pojď už!“ pobídl ji Josh. „Než se probudí.“


    Dilys se vydala za ním avrátili se zpátky na hlavní pěšinu. Zbytek cesty domů ušli bez jediného slova, dokud znovu nepřelezli tu kamennou zeď na silnici. Vtu chvíli, když se Dilys škrábala dolů, si všiml, že něco svírá vušpiněné pěsti. Třpytilo se to.


    „Co to je?“ dožadoval se apokusil se ji popadnout za ruku.


    Ale Dilys na něj byla moc rychlá, jako obvykle. Popadl jen vzduch.


    „Co to máš?“ vyštěkl na ni znovu atentokrát musel znít opravdu rozzlobeně, protože Dilys neochotně rozevřela pěst aon uviděl, že vní drží řetízek, na kterém byly připnuté malé stříbrné předměty. Byl to náramek spřívěsky. Jeho matka měla taky takový, dokud ho jeden zjejích partnerů neukradl aneprodal, aby si koupil dávku.


    „Tos vzala tý holce tam vhájku!“ zalapal po dechu zděšeně.


    Dilys vypadala vzdorovitě azatvrzele, tak jak to uměla jen ona. „Na tom nezáleží,“ řekla. „Není to krádež, protože ta holka nespala. Já myslím, že umřela. Byla studená adivná na dotek, jako mrtvá ryba.“


    „Tys na ni sahala?“


    Joshův hlas zněl jako zaskřehotání.


    „Jen abych sundala ten náramek. Je hezkej.“ Dilys šperk zvedla anatáhla ho. Předměty na něm se houpaly.


    Josh teď viděl, že ta stříbrná cingrlata nejsou přívěsky, ale písmena abecedy. Jak Dilys držela řetízek natažený, uviděl, že dohromady se písmenka poskládala do jména R-E-B-E-C-C-A.


    „Zahoď ho, teď hned!“ přikázal.


    „Ne!“ odsekla Dilys útočně.


    „Uvidí ho tetička Nina.“


    „Neuvidí. Schovám ho. Umím před ní dobře schovávat věci. Je hloupá. Ještě nikdy nenašla nic, co jsem si schovala.“ Joshe vyděsila představa skrýše plné malých ukradených věciček, které jeho sestra někde nashromáždila. „Jestli to někdo najde, dostaneme se do spousty problémů!“ řekl apotom ho napadlo dodat: „Apoví to tomu dětskýmu cvokaři, co tě kněmu poslali!“


    To na Dilys udělalo dojem, něco mumlala aošívala se, ale nakonec náramek odhodila do blízkého trsu vysokých růžových polních květin, co jim tetička Nina říkala kohoutek.


    „Pamatuj si,“ varoval sestru, když dorazili kdomu. „Nikomu otom neřekneš ani slovo!“


    Dilys přikývla auhodila ho do ruky, aby měla poslední slovo.


    


    Apřesně jak se dohodli – nikdy otom nemluvili. Celé dlouhé roky.


    Během příštích dvaceti let měl Josh noční můry otom bledém, skelném oku zírajícím skrz listy, ale nemohl anechtěl otom mluvit. Ale pak jednoho dne svoje mlčení prolomil.


    Promluvil si spanem Markbym ato jenom proto, že se dozvěděl, že pan Markby býval policejním detektivem, ato špičkovým.


    Atak Josh doufal, že nebude šokovaný.

  


  
    První část

  


  
    Kapitola 1


    „Jsem vdůchodu,“ prohlásil Alan Markby.


    Pronesl to nenuceně, ačkoliv byl zvědavý, co Joshe přimělo, aby se na to zeptal.


    „Ale byl jste vážně detektiv? Tetička Nina to říkala.“


    Josh Browning byl dospělý, ale stále žil sonou postarší dámou, která kdysi byla pěstounkou jeho ijeho sestry, když byli ještě děti. Správně se jmenovala paní Pengellyová, ačkoliv Josh oní vždycky mluvil jako otetičce Nině. Jeho sestra zBamfordu odešla, ale paní Pengellyová aJosh společně bydleli vpomalu se rozpadajícím řadovém domku sociálního bydlení, který byl postavený zprefabrikátových dílů někdy vpadesátých letech minulého století. Celé sídliště se jmenovalo po farmáři, od něhož obec půdu odkoupila, aby mohla stavět. Původně mělo jít jen odočasné bydlení, jinde vzemi už takové „obytné komplexy“ dávno srovnali se zemí anahradili je moderními domy, ale Brocket’sRow, kdo ví proč, ještě nikdo nezboural. Stal se zněj jeden ztěch projektů, které se neustále odsouvají anakonec se na ně zapomene.


    Tamní domy původně sousedily sotevřenou krajinou alesy, jenže ty povětšinou zmizely pod průmyslovou zónou se skladišti, původně optimisticky popisovanou jako „business park“. Ale Brocket’sRow stále stála. Ztoho, co Markby věděl, Josh neměl žádnou jinou rodinu kromě sestry, kterou jednou zmínil jen tak mimochodem. Ale jen jednou jedinkrát apak ztichl.


    Josh toho moc nenamluvil. Ozval se jen zřídka, pokud to bylo naprosto nutné. Lidé si proto mysleli, že je duševně zaostalý, ale Markby věděl, že to tak není. Josh byl dost chytrý avšímavý. Pamatoval si, co viděl, do těch nejmenších detailů. Někdy Markbyho nesměle upozornil na nějakou maličkost na zahradě. Před rokem byla pod plotem krysí díra, ale Josh ji zasypal. Krysa se nevrátila, protože Josh kolem nasypal silnou dezinfekci ato by se nelíbilo žádnému zvířeti. Letos se kolem zahrady potulovala kavka ačekala na zbytky. Byla to vždycky ta stejná, trochu chromá, aJosh nikde neviděl jejího druha. Vokolí žily idalší kavky, třeba vkostelní věži vedle, ale tahle návštěvnice se usadila tady vzahradě. Byla to samotářka. „Jako já“, dodal Josh se vzácným úsměvem.


    Dělal, co se zrovna namanulo, adokázal si poradit skoro se vším. Alan Markby žil se svou ženou Meredith ve viktoriánském domě, na bývalé faře, atam bylo vždycky co na práci. Atak se zJoshe během let stal častý návštěvník, maloval, přitloukal, lezl na střechu, aby vyměnil uvolněné tašky po zimních bouřkách, ačím dál častěji odváděl itěžkou práci vrozlehlé zahradě. Právě tam po Markbyho boku pracoval idnes, ryl zeleninový záhon apřipravoval ho na cukety. To byl Meredithin nápad.


    Ale Markby netušil, co Joshe vedlo ktomu, aby se najednou zeptal: „Vy jste kdysi býval policajt, je to tak?“


    Seděli zrovna vkůlně apopíjeli kávu během dopolední svačiny. Josh byl vysoký, urostlý azabral hodně místa. Měl kštici zrzavých vlasů ajeho rysy jako by tesal sochař, který se se svému řemeslu teprve učil. Josh si natáhl nohy azjevně přemítal nad hlínou obalenými holínkami, co měl na nohou. Jeho otázka přišla zničehonic, prostě ji vyslovil bez jakéhokoliv úvodu.


    „Proč?“ zeptal se Markby, protože Josh pro takový dotaz musel mít nějaký důvod. Ten netlachal jen tak oničem.


    „Tetička Nina má za to, že jste býval důležitým policajtem tady vBamfordu.“


    „Býval jsem komisař auž je to docela dávno. Záleží na tom?“ Markby mluvil nenuceně, ale pozorně sledoval Joshův odvrácený obličej. Markby znal svědky. Dlouhá léta vyšetřování vážných zločinů ho naučila, že mají mnoho podob. Lháři ablouznivci, ti, co si nic neopatovali přesně, zveličovači aobčas inečekaně všímaví pozorovatelé. Vždycky se našli tací, kteří něco věděli, ale nechtěli stím policii otravovat, protože to nemuselo být důležité nebo jim bylo trapné otom mluvit. Nemohli jste je nutit, aby promluvili, ale když byli připravení, rozpovídali se sami od sebe, ačkoliv jim mohlo trvat dlouho, než na to došlo. Někdy jejich informace nebyly důležité aněkdy, což bylo kvzteku, byly důležité dost. Nevěděl, do které kategorie spadá Josh, ale byl si naprosto jistý, že Josh něco ví, nějaké tajemství, asnaží se otuto informaci podělit. Problém tkvěl vtom, že Josh nevěděl, jak na to, azdálo se, že svým úvodním dotazem veškeré své nápady vyčerpal, atak se vrátil ke svému obvyklému tichu.


    „Je zvláštní, jak se někdy věci dějí…,“ pronesl Markby do svého hrnku skávou. Vystřelil naslepo avduchu si držel palce.


    Josh se rozzářil. „To je ono!“ souhlasil. „Nikdy nevíte, jak se věci vyvrbí.“


    „Ajak se vyvrbily?“ odvážil se Markby zeptat.


    Josh si přitáhl nohy ksobě, takže teď stál holínkami pevně na podlaze, aotočil si židli tak, aby se díval přímo na Markbyho. „Nechci, abyste si udělal špatnou představu onaší Dilys,“ řekl.


    Dilys? Počkat, nebyla to ona Joshova tajemná sestra?


    „Vjakém směru?“ otázal se Markby. Apak dodal: „Tvoji sestru jsem nikdy nepotkal, tedy jestli to je Dilys.“


    „No, to se vám teď ani nepovede, alespoň ještě nějakou dobu ne,“ odpověděl Josh. „Je ve vězení.“


    „Co udělala?“ zeptal se Markby. Nevybavoval si, že by četl jméno Dilys Browningová vmístních novinách.


    „Vždycky mlátila do lidí,“ odpověděl Josh Markbymu upřímně. „Nemyslela tím nic zlýho. Mlátila mě. Mlátila děti na hřišti ve škole, kam nás poslali, když jsme přišli bydlet sem.“


    „Bydlet spaní Pengellyovou, svaší tetičkou Ninou?“ pobídl ho Markby.


    Josh přikývl, očividně povzbuzený. „Dělá to, protože je nešťastná, víte? Když jsme byli děti, poslali ji knějakýmu lepšímu doktorovi – psychiatrovi –, ale nepomohlo to. Nakonec Dilys toho doktora uhodila. Potom si ji mezi sebou doktoři hodně přehazovali, ale ničemu to nepomohlo.“


    „Ato pořád ještě mlátí lidi? Proto je ve vězení?“


    „Přesně tak to je!“ Josh se nečekaně usmál. Byl to úsměv čiré úlevy. „Věděl jsem, že to pochopíte. Ale to je všechno, co kdy udělala, mlátila lidi. Není to zlodějka!“


    „Někdo ji obvinil ztoho, že krade?“


    „Ne!“ zvolal Josh pobouřeně. „Ktomu jsem se ještě nedostal.“


    „Aha, promiň. Pokračuj.“


    „Zakázali jí chodit do spousty klubů, hospod apodobnejch míst,“ řekl Josh smutně. „Byla už mockrát před smírčím soudem, tam vLondýně, kde žije. Ale teď naposled to bylo opravdu zlý. Vhospodě napadla chlapa sklenicí askoro ho podřízla. Všude byla krev, ina Dilys. Museli ho odvízt do nemocnice atu ránu mu sešít. Byla to nehoda, nechtěla mu ublížit. Neuvědomuje si, že ubližuje ostatním, protože sama trpí uvnitř. To je to jediný, na co myslí, že ona trpí!“ Josh na Markbyho upřeně hleděl asnažil se ho přimět, aby to pochopil. „Neumím to vysvětlit. Jen, že to tak nemyslí. Jenom vyjela, ale zrovna měla vruce skleničku…“


    Markby si po tom příliš známém vysvětlení povzdechl. Náhodou jsem měl vruce lahev… Zrovna jsem držel nůž na chleba…


    „A?“


    „Ařekli jí, že tentokrát už určitě dostane nepodmíněnej trest, tak přijela za mnou. Přinesla kartonovou krabici se svýma věcma, aby si je umě schovala, až bude ve vězení. Nemohla je nechat tam, kde bydlela. Štípli by jí je.“


    „Jistě,“ přikývl Markby.


    „No apotom, co odešla, se tetička Nina do tý krabice podívala azjistila, že tam Dilys má hlavně oblečení apár DVD, nic velkýho. Ale tetička Nina řekla, že nechce, aby se jí kolem povalovala stará krabice, aže to oblečení stejně zplesniví, jestli ho takhle necháme. Řekla mi, ať všechno vyndám ven. Že jí to oblečení vypere ahezky ho uklidí – acokoliv dalšího tam najdu, že mám uložit někam ksobě do pokoje, do šuplíku. Atehdy jsem to našel, na dně tý krabice.“


    „Našel?“ pobídl ho Markby. Jako by to tahal zchlupaté deky. Ale věděl, že se dostávali ktomu podstatnému. Vtuhle chvíli bylo životně důležité, aby na Joshe nespěchal.


    „Ten náramek. Našli jsme ho – teda, Dilys ho našla, tak nějak, když jsme byli děti. Bylo jí teprve osm. Okrádat mrtvý těla, to je zločin, ne?“


    Josh se na něj upřeně díval ačekal na odpověď. Ale Markbyho na chvíli šokoval ten znepokojující přechod od nalezeného náramku kmrtvému tělu.


    „Mrtvá těla…,“ dokázal zaskřehotat. Co bude proboha následovat? Kdo okradl mrtvé tělo? „Může záležet na okolnostech,“ pronesl opatrně. „Archeologové nacházejí věci na pohřebištích, které pak končí vmuzeu.“


    „Našel jsem – aDilys přišla jen opár minut po mně – mrtvou ženskou vhájku pod kopcem za domem. Byly na ní listy akousky větví, ale nebyla úplně zakrytá.“


    „Kdy to bylo?“ vyjekl Markby aautomaticky sáhl pro mobilní telefon, ale pak ruku spustil, protože nechtěl Joshe přerušovat.


    „Před lety, když jsme byli děti. Dilys ajá, no, ostatní rodiny nás neměly rády, protože jsme pocházeli ze špatný rodiny. Navíc Dilys mlátila jejich děti ataky jsme nebyli odsud. Obviňovali nás zledasčeho, většinou zvěcí, co jsme ani neudělali. Tak jsem myslel, že nás nějak obviní iztohohle. Ne, že jsme ji zabili, ale že jsme se neměli potloukat po lesích. Nevím…“ Josh se odmlčel apotřásl svými rudými kudrnami. „Oni už by si něco našli, zčeho nás obvinit. Tak jsem Dilys řekl, že otom nesmí nikdy promluvit. Vám to teď říkám jenom kvůli tomu náramku spřívěskama.“


    Nic neříkej! varoval se Markby vduchu. Počkej. Dostává se ktomu.


    „Nechali jsme to tělo tam, kde bylo, avyrazili jsme domů. Už jsme byli skoro tam, když jsem uviděl, že Dilys pěsti schovává něco třpytivýho. Byl to přívěskovej náramek – něco na ten způsob, jen na sobě neměl různý přívěsky, ale písmena abecedy. Povedlo se jí ho sundat tý mrtvý ženský ze zápěstí, aniž bych si toho všimnul. Dilys byla vždycky rychlá. Naštval jsem se, to vám povídám! Dilys si ho chtěla nechat ařekla, že to není krádež, protože ta ženská už je mrtvá. Ale přinutil jsem ji, aby ho zahodila. Aona to udělala. Díval jsem se na ni. Odhodila je do nějakých kytek, co rostly na náspu. Ale nevěděl jsem, že se pozdějc vyplížila ven, zase ho našla acelý ty roky si ho schovávala.“
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